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1. Prezentarea produsului:

Căștile wireless de tip TWS sunt destinate redării audio
wireless și efectuării apelurilor telefonice folosind
tehnologia Bluetooth în combinație cu dispozitivele
compatibile. Produsul este destinat exclusiv uzului
consumatorilor. Nu este un echipament de protecție
personală și nu oferă protecție auditivă. Produsul trebuie
utilizat conform destinației descrise în acest manual.
2. Componența setului:

- căști wireless 3mk BlitzBuds,
- capac de încărcare,
- manual de utilizare,
- dopuri de schimb,
- cablu de încărcare USB-C.
3. Specificații tehnice:

- Nume: 3mk BlitzBuds
- Model: TWS-BLITZ-01W
- Versiune Bluetooth: 6.0
- Codecuri audio: AAC, SBC
- Banda de frecvență radio: 2402 MHz-2480 MHz
- Dimensiune difuzor: 10 mm
- Impedanță: 32 Ω
- Port de încărcare: USB-C

- Banda de frecvență: 20-20000 Hz
- Timp de încărcare a căștilor: 1 h
- Timp de încărcare capac de încărcare: 2 h
- Timp de redare: 6h (26h cu capac de încărcare)
- Timp de standby: până la 120 h
- Capacitate baterie căști: 40 mAh
- Capacitate acumulator capac de încărcare: 500 mAh
- Distanță semnal Bluetooth: până la 10 m
- Curent de încărcare căști: 75 mA
- Curent de încărcare capac de încărcare: 350 mA
- Puterea maximă de transmisie: ≤8 dBm
- Tensiune nominală a bateriei: 3.7 V
- Nivelul presiunii sonore (SPL): 106.5 dB ± 3 @ 1 KHz
- Profile Bluetooth: HSP, HFP, A2DP, AVRCP
- Tip baterie: acumulator litiu-polimer
- Tensiune și curent de intrare nominal: 5 V / 350 mA
4. Instrucțiuni de utilizare:

Dacă manualul de utilizare al dispozitivelor pe care doriți
să le încărcați nu prevede clar altceva, urmați pașii de mai
jos:
- Se recomandă utilizarea cablului original de încărcare
inclus în set pentru încărcare.
- Nu utilizați încărcătoare sau tehnologii de încărcare
rapidă, cu excepția cazului în care acest lucru este
specificat în specificațiile produsului.

- Înainte de prima utilizare a căștilor, încărcați capacul de
încărcare.
- Led-urile indicatoare de pe capacul de încărcare clipește
roșu în timpul încărcării capacului folosind cablul USB-C.
După ce este complet încărcat, led-urile încetează să
clipească și luminează cu o lumină roșie constantă.
Încărcarea căștilor:

- Plasați căștile în capacul de încărcare pentru a le încărca
atunci când semnalizează un nivel scăzut al bateriei.
Funcțiile căștii stângi
- Redare muzică: atingeți de 2 ori
- Pauză muzică: atingeți de 2 ori
- Piesa anterioară: atingeți de 3 ori
- Scăderea volumului: atingeți de 1 dată
- Mod jucător ON/OFF: atingeți de 4 ori
Funcțiile căștii drepte:
- Redare muzică: atingeți de 2 ori
- Pauză muzică: atingeți de 2 ori
- Piesa următoare: atingeți de 3 ori
- Creșterea volumului: atingeți de 1 dată
- Asistent vocal: țineți apăsat 2 secunde
Funcțiile apelării:

- Răspundeți apelului: atingeți de 2 ori (căști stângă sau
dreaptă)
- Încheiați apelul: atingeți de 2 ori (căști stângă sau
dreaptă)
- Refuzați apelul: țineți apăsat 2 secunde

Activarea căștilor:
1. Deschideți capacul capacului, căștile se vor porni
automat.
Dezactivarea căștilor:

1. Introduceți căștile în capac, apoi închideți-l – căștile se
vor opri.
Pereche Bluetooth:

- După ce scoateți căștile din capac, căștile se vor porni
automat și va începe să clipească ledul, apoi selectați
numele Bluetooth „3mk BlitzBuds” pe dispozitiv pentru a
vă conecta.
Pereche Bluetooth cu alt dispozitiv:

1. Dacă se află un dispozitiv precedent asociat în
apropiere, accesați setările Bluetooth și deconectați
conexiunea actuală cu căștile, acestea se vor comuta în
modul de asociere și pot fi căutate și asociate cu un alt
dispozitiv.
2. Dacă dispozitivul asociat anterior nu se află în
apropiere, urmați instrucțiunile din capitolul „Pereche
Bluetooth”.
Comutarea între dispozitive asociate:
- Trebuie să accesați setările Bluetooth și să deconectați
conexiunea actuală cu căștile, și apoi să accesați setările
Bluetooth ale dispozitivului pe care doriți să îl utilizați,
după care selectați „Conectare”.
Ștergerea perechii Bluetooth:

- Atunci când căștile sunt pornite și nu sunt conectate la
niciun dispozitiv și, după ce le-ați scos din capacul de
încărcare, ținând apăsat ambele căști timp de 10 secunde
va duce la resetarea căștilor.
5. Informații de siguranță:

Înainte de a începe utilizarea căștilor, citiți sfaturile de
mai jos pentru a profita la maximum de capabilitățile lor și
a evita situațiile periculoase sau ilegale.
Pierdere auditivă:

- Ascultarea sunetului la un volum ridicat poate provoca
daune permanente auzului.
- Atunci când utilizați căștile pentru a asculta muzică sau
a efectua apeluri, se recomandă să folosiți volumul minim
necesar pentru muzică sau apeluri pentru a evita
deteriorarea auzului.
- Expunerea pe termen lung la sunete puternice poate
duce la daune ireversibile ale auzului.
- Expunerea la sunete puternice în timpul conducerii
poate distrage atenția și provoca accidente.
Medii de funcționare:

- Nu utilizați dispozitivul în locuri pline de praf, foarte
murdare, cu o suprafață mică sau în apropierea
câmpurilor magnetice, pentru a evita defectarea
circuitelor interne ale dispozitivului.
- În timpul utilizării dispozitivului, evitați câmpurile
magnetice puternice sau aparatele electrice care

generează astfel de câmpuri.
- Nu utilizați dispozitivul în timpul unei furtuni. O furtună
cu fulgere poate provoca defectarea echipamentului sau
un risc de electrocutare.
- Utilizați dispozitivul în intervalul de temperatură -
0°C~40°C, iar dispozitivul și accesoriile sale trebuie
păstrate în intervalul de temperatură -10°C~45°C
Temperaturile prea ridicate sau prea scăzute pot provoca
defecțiuni ale dispozitivului. La temperaturi sub -10°C
performanța bateriei este limitată.
- Nu plasați dispozitivul în locuri expuse la lumina directă
a soarelui, cum ar fi tabloul de bord al unui auto.
- Nu plasați dispozitivul în apropierea surselor de căldură
sau surselor de foc expuse, cum ar fi radiatoarele
electrice, sobe, boilere, plite, lumânări sau alte locuri
unde ar putea exista temperaturi ridicate.
- Nu așezați obiecte metalice ascuțite în apropierea căștii
sau a difuzorului dispozitivului.
Securitatea copiilor:
- Dispozitivul și accesoriile sale pot conține piese mici.
Dispozitivul și accesoriile sale trebuie păstrate într-un loc
inaccesibil copiilor. Copiii pot deteriora accidental
dispozitivul și accesoriile sale sau pot înghiți părți mici,
ceea ce poate provoca sufocare sau alte pericole.
- Produsul nu este destinat copiilor sub 3 ani.
- Dispozitivul nu este o jucărie. Copiii ar trebui să îl
utilizeze sub supravegherea adulților.

Securitatea bateriei:
- Nu demontați sau modificați bateria, nici nu o scufundați
în apă și alte lichide, pentru a evita scurgerile de baterie,
explozii sau incendii.
- Nu aruncați bateria, nu o îndoiți și nu o perforați. Acest
lucru poate provoca scurtcircuite interne și
supraîncălzire.
- Dispozitivul este echipat cu o baterie incorporată,
neînlocuibilă.
- Nu înlocuiți bateria prin forță pentru a evita
deteriorarea bateriei sau a dispozitivului.
- În cazul încărcării căștii atunci când este umedă de
transpirație etc., conectorii de încărcare se vor coroda.
Ștergeți umezeala cu o cârpă uscată și moale și lăsați să
se usuce în mod natural înainte de a reîncărca.
- Nu lăsați căștile în buzunar în timpul spălării hainelor.
- În caz de supraîncălzire, scurgeri, fum sau deformări ale
carcasei, opriți imediat utilizarea produsului și contactați
serviciul de asistență.
- Produsul conține un acumulator litiu-polimer care nu
este destinat înlocuirii de către utilizator.
Securitatea încărcării:

- Atunci când încărcați dispozitivul, priza de alimentare ar
trebui să fie instalată în apropierea dispozitivului și să fie
ușor accesibilă.
- La finalizarea încărcării sau când nu se efectuează
încărcarea, deconectați încărcătorul de la dispozitiv și

scoateți ștecherul din priză.
- Nu lăsați dispozitivul conectat la sursa de alimentare
fără supraveghere pentru perioade lungi de timp.
- Pentru încărcare, utilizați un adaptor cu parametrii 5 V
DC, min. 350 mA.
6. Măsuri de precauție

1. Căștile ar trebui să fie păstrate într-un loc
uscat/ventilat și trebuie evitat contactul cu uleiul, aburul,
umezeala și praful pentru a nu degrada performanța
produsului.
2. Evitați utilizarea solvenților organici ascuțiți sau a
obiectelor care conțin aceste ingrediente pentru
curățarea căștilor.
3. Căștile trebuie utilizate corect, conform cerințelor și
trebuie acordată atenție impactului mediului asupra
produsului. Asigurați-vă că conexiunea nu este
perturbată, iar distanța dintre dispozitive nu trebuie să
depășească 10 metri.
4. Dacă căștile nu se conectează sau se conectează
incorect, nu încercați să le deschideți sau să demontați
accesoriile. În caz contrar, garanția nu va fi valabilă.
5. În timpul încărcării căștilor, trebuie utilizat un
încărcător standard sau un încărcător specificat de
compania noastră.
6. Pentru a asigura utilizarea corectă a căștilor, asigurați-
vă că sunt complet încărcate. Utilizarea

necorespunzătoare sau plasarea incorectă a acestui
produs de către utilizatori poate duce la scurtarea duratei
de viață sau la deteriorări, iar orice deteriorare derivată
nu este acoperită de garanție sau nu este
responsabilitatea producătorului. Garanția acoperă
defectele de fabricație și viciile de materiale. Garanția
producătorului este de 24 de luni.
7. Informații privind eliminarea și reciclarea:

Această simbol pe produs, baterie, documentație sau
ambalaj indică faptul că produsele și bateriile ar trebui să
fie predate la puncte de colectare selectivă a deșeurilor
desemnate de autoritățile locale la finalizarea duratei de
viață. Aceasta asigură reciclarea deșeurilor WEEE și
prelucrarea într-un mod care protejează materialele
valoroase și sănătatea umană și mediul.

8. Declarația de conformitate:

Prin prezenta, 3mk Protection declară că produsul este
conform legislației comunitare de armonizare relevantă:
2014/53/UE; 2023/1542; RoHS 2011/65/UE. Textul
complet al declarației de conformitate este disponibil la
următoarea adresă web (3mk.global/manual).
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